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CraThsl TMOCBSAIICHA WCTOPHM JKaHPa JIFOOOBHOHM 3JICTMH B €JIM3aBETUHCKOM AHrIuu. IlepeBoasl u
MOJIPaKaHUs PUMCKOHM 3JIETMM CIOCOOCTBOBaIM (hOPMUPOBAHUIO JKaHpa Ha aHriuiickod mouse. Ocolyro
POJIb B UCTOPHH JKaHpa Chirpaji JIOHH, Y KOTOPOro 3JI€rus MpHoOpeNia BhIPAXKEHHOES aHTHIIETPAPKHUCTCKOES
3By4aHue. B ero syerusx ocyiiecTBISICTCS CIBHT 310X, 3aPOXKIACTCS COBEPIICHHO HOBBIN SA3BIK JIFOOOBHOMH
nmod3uu. B craThe moapobHO aHanm3upyercs snerus «JIroboBHas BoiiHa», B KoTopo JloHH Hanboee mocie-
JIOBATEIIEHO BOCIIPOM3BOAUT THUIT TIOITUYECKOM YCIOBHOCTH, MPEACTABICHHBIA pUMCKON dserueii. CrioHTaH-
HOE Pa3BUTHE MBICITH B PAaCcCyKIEHUHU BBITeCHSET y JlOHHA 00IyMaHHYIO COpa3MEPHOCTh, JISKAIIYIO0 B OCHO-

B€ OBUMEBOU DJICTHUH.

KuiioueBble cj10Ba: dJETUs; pUMCKas DIICTHS; DIETHYCCKUN AUCTHX; aHTUIICTPAPKHU3M; JIeKIaMaIlu-

OHHBIA CTWIb.

B enuzaBeTHHCKOM AHIIMHM KaHp JJIETHMH 1O
1590-x rr. yCTOMYMBO acCOLMMPOBAJICSA C JIAMEHTa-
nuei. B nocesmenuy, npeapapsionieM CTuX0TBOpe-
Hue «Kanoba dunomens» («Complaynt of Philo-
mene», 1576), Jx.I'ackoitH ymorpebnser cioBa
(QIETHS» W <OKalOOHAsh TECHS» KaK CHHOHUMBI
[Gascoigne]. @.Cumnu B «3ammre mo33un» (1581)
MpHUpaBHUBAeT dJerui0 K Iuiady («lamenting
elegiacy») [Sidney 1962]. dx.IlatHem («The Arte of
English Poesie», 1589) ymomuHaer o Jt000BHOM
JJETMM WM HA3bIBACT MMEHA CO3JaTelNell pHUMCKOU
anerun: Tubymna, [ponepuus u OBUAMSA, HO TPH
3TOM OIpENENseT DJIETHI0O KaK <OKAIOOHOE CTHUXO-
TBOpEHHE»: «...A certain pitious verse called
Elegie». Dnernueckuii AUCTUX, KOTOPBIN «pacmoia-
raeT XpOMarollfil TEHTaMeTp MOCie YHEPTUUHOTO
rek3aMeTpay, MpPEeACTaBsIeTCs] eMy  <«OKaJOOHBIM
CTUXOTBOPHBIM Pa3MepoM», «0oiee TPYCTHBIM, 4eM
JI000H npyrod pasmep»: «...A pitious maner of
meetre placing a limping Pentameter, after a lusty
Exameter, which made it go dolorously more than
any other meeter» [Puttenham)].

[IpencraBnenue 00 3jeruM Kak 00 OJHOM H3
YKaHPOB JIFOOOBHOW MOI3WUHU HIMPOKO PACIpOCTPaHU-
Jock Tonbko okono 1593 r. Ilo cBuaeTenbCTBY
A.ApMCTpOHTa, UMEHHO TOTJa «3Jerus cTajia MOA-
HOW HOBMHKOH, OPOCKO 3asIBJICHHOM Ha THTYJIBHBIX
JIUCTaX COOPHUKOB JIFOOOBHOHM MO33UK», XOTS «3ITH
TOMa, KaK MpaBHIIO, COIEPIKAIN MHOKECTBO COHETOB
Y TOJIBKO OJHY WJIH ABE erum» [Armstrong 1977:
420-421]. X.I'apnaep MOSICHSIET, YTO DJIETHH, B OT-
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JUYUE OT JPYrHX >KaHPOB JIIOOOBHOW TOR3UM, HE
coOMpalli B aHTOJIOTHH, B pE3YyJlbTaTe BEIHKOE
MHOXECTBO DIIETHH, KOTOpbIE OBUIM HANHMCaHBI C
1595 mo 1640 r., ocranuce Hem3naHHbIME [Gardner
1965: XXXIII]. ApMCTpOHT CBA3BIBa€T WHTEPEC K
3JIETUU C YCTAJIOCTHIO OT IMETpapKu3Ma, MoTpeOHO-
CTBIO  JIIOOOBHOW  TO33MM B OOHOBIICHHH:
«...MononpIM no3TaM-IKEHTIbMEHaM <...> OBH-
JIMeBa DBIIETHS TPENCTaBIUIACH TPHUBIIEKATEIHLHOH
AIbTEPHATHBOW COHETHBIM JKayo0aMm, KOTOpBIE W3-
JMBaj Ha Oymary KaKIblif, KTO CuuTayl cels Io-
atom» [Armstrong 1977: 419].

IIo A.Bymry, 4yBCTBO HOBH3HBI aCCOLHUHUPOBA-
JOCh C JBYMS KauyecTBAMH OBUJMEBOW DJICTHH:
U3ALIHBIM ocTpoymMueM u spotu3mom [Keach 1977:
28]. Mo mosiBieHUs MOABI Ha JIFOOOBHYIO JJICTHIO
OBuauii ObLT U3BECTEH IJIaBHBIM 00pPa30oM Kak aBTOp
«Meramopdo3». Kak cunraer ¥Y.Kuu, ynoMmuHaHus
0 JIOOOBHBIX DJIETHAX PEIKH B PACCYKICHUSAX CIIH-
3aBeTHHIIEB 00 OBHINY, TOCKONBKY, B OTJIMYHE OT
«Metamopdo3», «MX HEBO3MOXKHO OBLJIO IIPHCIIOCO-
OuTh K TpeoONiafaBIIeMy B TO BpPEMsl MOPaIbHO-
aiyeropuyeckoMy ToikoBaHuto» [ibid.: 29]. Cas-
3aHHOE C DJJICTHSIMU «HEOS3bIYECKOE» IPOYTCHHE
OBuaust cAenanoch MOMYJSPHBIM B BOJILHOJIYMHBIX
YHHBEPCUTETCKUX KPYTrax W CpPeAH CTYIEHTOB JIOH-
JIOHCKOT'O O00bEAMHEHHS IOPHINIECKHX KOPIIOpaIrii
Wunc-oh-Kopt, s KOTOPBIX TOApaskaHUE JIETKO-
MBICIIEGHHOMY 3poTu3My OBHJ¥SI 03HAYATI0 BBIXOJ 32
Mpeaesbl OpUIHATBHON KU3HU.
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B ynuBepcuterckoii cpene Kpucrodpepom Mapiio
OBLT BBITTOJIHEH TEPBBIH mepeBos « Amoresy OBUIUSL
Ha aHIVIMMCKUH sA3bIK. [lepeBoa NpUHATO OTHOCUTS K
1580-1584 rr., BpeMeHH CTyAeHYECTBa I03Ta B
Kembpumke. IMeHHO 3TO cOObITHE MMENO pellaro-
1ee 3Ha4YeHUe I Pa3BUTHS KaHPa HAa aHTIIMHCKOU
MOYBE, XOTS MEPBBIM aHTIUHCKHM aBTOPOM JIFOOOB-
HOM 371eruu 00bsaBis1 ce0st T.Koammuon. B cOopHu-
Ke JIATUHCKUX cTuXoB «Poemata» (1595) oH omy0-
JIUKOBaN 15 JFOOOBHBIX 3JICTMH M OJHY MOrpedaib-
HYI0, KOTOpBIE TI0 TPUMEPY OBUIMEBBIX OBUTH 00Be-
nuHeHbl B «Kuury snermity («Liber elegiarumy).
X.Tapnaep HaspiBaer nyOnumkanuio Komnmona
«MHayrypanuen opuaueBoii snerum» [Gardner 1965:
XXXIII], rakum oOpazom oOperiiell cratyc B MpH-
HATOW cucTteMe XaHpoB. OJHAKO B aHTIHIICKOM
CTUXE M3BICKAHHBIA DPOTU3M OBUAMEBBIX DJIETH
Boctipou3Ben Kpucropep Mapio, XoTs ero nepeso-
Ibl ¥ KPUTHKYIOT 3a HEYKIIOKeCTh. B KadectBe
npuMepa mnepeoaueckord ynaun Mapmno V.Kug mu-
tupyet 45-50-10 ctpoku aieruu I, 4, B KOTOPBIX JIH-
pHYECKH Tepol, UCXOlsl W3 COOCTBEHHOI'O OIBITA,
nojo3peaer KopuHHY B TOM, YTO €€ IUiall CKphIBa-
€T HeKHBIC IPUKOCHOBEHHS K MYXY:

I have been wanton, therefore am perplexed,
And with mistrust of the like measure vexed.
I and my wench oft under clothes did lurk,
When pleasure moved us to our sweet work.
Do not thou so, but throw thy mantle hence,
Lest I should think thee guilty of offence.

B nep. C.1llepBunckoro:

MHororo, 6eHbIi, O0IOCh: caM JIEP3KOTo Jemnal
HeMalo,

BoT u myraer MeHsi COOCTBEHHBIN HBIHYE TIPUMED.

Yacro ¢ moOuMOi MOeii, B TOPOTUIHBOI
CTPacCTHOCTH HallleH,

Jlenmanu MbI 1OJT TIOJIOH CIIaIKOE AeJI0 cBoe!..

C My>xeM He cTaHelb, — 3a4eM?.. Ho 4To0bl He
MOT 1 1 AyMaThb,

Jlydme HaKuAKY CBOIO COpOCh, COyYaCTHHILY TaiH.

Jlep3koe HempmiIn4dhe 3TUX U MHOTHX JAPYTHX
OBHJIMEBBIX CTPOK, MEPEIOXKEHHBIX Mapio Ha aHr-
JIMACKUH, BOCOPUHUMAJIOCh KaK yrpo3a MOPaJbHBIM
YCTOSIM XPHUCTHAHCKOTO OOIecTBa, O 4eM CBHJIE-
TENBCTBYET cienyromuii gaxt. [lepeBoabl ObuH W3-
naHbl okono 1599 r., a merom 3Toro roxa apxuenu-
ckonn KenrepOepuiickuii 1M enuckon JIOHIOHCKHIA
MPHU3HAIN WX HEPUCTONHBIMU M OCKOPOUTEIHHBIMH
1 TIPUTOBOPWIIH K coxkenuto [Keach 1977: 30].

B ornuune or ®ununa CunHu, 3KCIEpUMEHTH-
POBaBIIErO0 B JKaHpPE 3JIETHUH C KBAHTUTATUBHBIM
CTHXOM (JIBE 3JIeTMU B CTapoil «Apkamumu»), Mapio
HE TBITAJICS UMUTHPOBATh aHTUYHBIE pa3Mepbl. OH

CO3JJI aHIVIMICKUN DKBUBAJIEHT 3JIETUYECKOTO AM-
CTHXa, YCOBEPIIICHCTBOBAB 110 €ro odpasiy pudmo-
BaHHOC ABYCTHUIIMUEC, HAITMCAHHOC IMATUCTOIIHBIM M-
oom (heroic couplet). B konme XVI B. 3Ta Merpuye-
ckas popma ObLIa JajieKa OT COBEPILCHCTBA, TEM HE
MeHee HaXoJlKa OKa3aJach yJauyHOH U OXOTHO HC-
MOJIb30BaIaCh aBTOpaMHu JIFOOOBHBIX 3jieruid. Ilo
MbIciu P.I'mi1, 3TO 0OCTOSATENBCTBO CBHIFPAIO BaX-
HYIO POJIb B MCTOPHH AHTIMUCKOW JIFOOOBHOW dJie-
ru: u3-3a Toro urto B XVI B. heroic couplet Obu1
MPHUCIIOCOOJIEH CKOPEE K LEIsIM CaTHUPBI, «TF000BHAS
1033Msl, HAIlMCaHHAs B 3TOW (opme, mpuodperana
XOTSI © COBCEM JIETKOE, HO HECOMHEHHO IIHHUYECKOE
3pydanue» [Gill 1973: 50]. B noareepkiaeHue anr-
TUiicKas UccleqoBaTeIbHHUIA YIIOMUHACT HAMUCaH-
HYI0 ABYCTHIIUAMHU oMy Mapio «I"epo u Jleannp»
(1593). MoxHO paccyuTh M UHa4e: HTPUBbIE 00ep-
TOHBI OBUJIMEBOW 3JIETHH TPOHUKAIOT B aTMocdepy
no3Mbl. O 3HAYEeHWH OBUIMEBBLIX DJIETHH I DTOU
moaMbl Mapino nucan Y.Kuu [Keach 1977: 28.].
Wzsmnbie copuctuyeckue aprymeHnTtsl Jleanmpa,
yroBapuBarolero ['epo paccratbcsi ¢ JEBCTBEHHO-
CTBIO, HAIIOMHUHAIOT PUTOPUYECKUI CTHIIb
«Amoresy, XOTS caM CIO’KETHBIH X0 4y>KJ] pPUMCKOM
9JIETUW W CBSI3aH C TIETPApKUCTCKUM 00pa3oM He-
JOCTYIHOM Bo3mo0eHHoM. [lo Beelt BUIUMOCTH, B
pHMCKOﬁ OJICTUU €JIM3aBCTUHLAM HPABUJIOCH MMCH-
HO 3TO: BO3MOXKHOCTH NMPHBHECTH OTTEHOK <JIETKO-
MEBICJIGHHOTO TMHM3Ma» [Armstrong 1977: 419] B
CTaBIIHIA MPECHBIM MHp JIFOOOBHOW MO33WUH, HE BbI-
X041 3a NpeAciibl IPUHATOrO THUIla YCJIOBHOCTH. He-
YIUBUTEIBHO, UYTO «MHOTHE DIIETUU 3TOTO JeCsTHIIC-
THSL — TPOCTO TPEThepaspsaHbIC IMETPAPKHCTCKHE
CTUXOTBOPCHUS, IMPOCBCUMBAIONIUEC CKBO3b aAHTUY-
HBIH Hapsy [ibid.].

Wuyro KapTHHY MPEACTaBISIOT COOOH 3JErHH
[xona JloHHa, B KOTOpPBIX HauyMHAOUAsACI CMEHA
BKyca IposBHUJIach B MoiHOM mepe. ['apnaHep, a 3a-
TeM ApMCTPOHT, HCXOAs M3 JaTHPOBKU dIIETUU
(1593-1596 rr., mo Tapnnep, Bpemsi oOy4deHHUsT B
IOPUANYECKON Kopropanuu JIMHKOMBH3-UHH), BBI-
CKa3bIBAJIM MBICITH O TOM, YTO MMEHHO JIOHH co3nan
AHTIIMKCKYIO JTFOOOBHYIO AJIETHIO M CTANl KyYHTEIEM
JJI4 MHOI'UX IIO3TOB, BCJIC 3a HHM pa60TaBme B
aToM xkaHpe» [Gardner 1965: XXXII] (cMm. Takxe:
[Armstrong 1977: 420]). Yepe3 aneruto [lonna B
CJIM3aBCTUHCKYIO ITO33HUI0 BXOJAT TaKHWEC MOTUBLI
PUMCKOM D3JIeTMH, KaK «BO3IIOOJICHHAS Y JIOXKa»
(mep. wHazBanms osnermn XIX «Going to bed»
B.TomnopoBa), «HacTaBHAYECTBO B JIIOOBW», HEBEp-
HOCTh U KOpBICTOJ'IIO6I/Ie KCHIIIUH, HI/IpI/I‘IeCKI/Iﬁ Ire-
pOil CTAaHOBUTCA MO-MY>KCKM HACTOMYMBBIM M Jesi-
TENbHBIM «BOMHOM AMypay. YK€ 0JHO 3TO MPUAAET
JJIETHSM BBIPAXKEHHOE aHTHIIETPAPKUCTCKOE 3BYyYa-
Hue. OnHako B ciaydae JloHHa pedb UIeT O OOib-
meM. B ero snerusix ocymiecTBisieTcsl CIABHUT IIOX,
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3apOXKIACTCS COBEPIICHHO HOBBIA SI3BIK JIFOOOBHOM
M0331H, (OPMUPOBAHHE KOTOPOr'O 3aBEpIIACTCS B
CTUXOTBOPEHUSX, OYOJMKOBAHHBIX B M3JaHUU 1635
r. mox Ha3zBaHWeM «[lecHH M CTUXOTBOPEHHUS O JIF00-
Bm» («Songs and sonets»). B xonne XVII B. [Ixon
Hpalinen oxapakrtepu3oBajl 3Ty 4YacTh Hacleaus
JloHHa KaK JIIOOOBHYIO JIUPHKY, B KOTOPOW MOdTHYE-
CKas MbICIb («TOHKHE (HIOcCO(CKUE paccyxkie-
HUS») 3aHUMAeT MECTO, KOTOPOE JIOKHO OBITh OT-
BEJCHO «mpenectsaMm ooBu» [Dryden 1926: 2, 19].
B »TOM mMpoKO M3BECTHOM BbICKa3blBaHUM Jlpaii-
JeH BUAUT JIOHHA TO3TOM, OTCTYMHUBIIMM OT MOJIO-
’KEHHOT'0, TPEANUCAaHHOrO0 Tpaauluei. B cymHocTy,
Ty K€ MBICIIb BBIpa3mi coBpeMeHHUK JlonHa Tomac
Kappio mpumMeHHTENbHO KO BCEMY €ro TBOPYECTBY.
B «Onernu Ha cMmepTh nekana cobopa Cearoro [las-
na, nokropa Jl>xoHna JlonHa» [JoHH onuckIBaeTca Kak
03T, OYUCTUBILINM CaJ My3 OT COPHIKOB YUEHOCTH,
«BBIOPOCHBIIINI CeMeHa pabCKOro MOJpa)kaHus H
«oCcesBIIMK HOBYIO H300peraTenbHOCTE». C ero
CMEPTBIO «IIPOLIECCHS» HM3THAHHBIX «OOroB M 00-
THHB» BHOBb 3aliMET CBOE MECTO B 1M033uH. Bo3Bpa-
IIEHHE K YYEHOMY MOApPaKaHUI0 aHTHYHOCTH, KOTO-
poe nporxo3upyet Kapbio, accoruupyercs B CTHXO-
TBOPEHHH C BO3BpAIllCHHEM OBUIBIX MpPaB «yMOJK-
muM ObuTo TipuTyYaM “Meramopdo3™» [Carew 1975:
94].

Omnupasics Ha 3TO BeICKa3bBanue, [x.b.JIumman
yCMaTpuBaeT B TOApPaXaHWHU «Amores» OAHO U3
IIEPBBIX MPOSBICHUIN MOATUYECKOH OPUIMHAIBHOCTH
JloHHA: B OTJIMYHE OT «IPEIIECTBEHHUKOBY, «OIH-
paBIIMXCS HA MHUQOIOTHIO U JEreH bl aHTHYHOCTH,
B OCHOBHOM TNoOYepnHyThIe y “Meramopdo3” OBu-
nvs», JIoHH oOpaTuiicsi K MCTOYHUKY «Kyna Oonee
CMEIIOMY U OpPUTHHAJIbHOMY, <...> TOYTH IOJHOU
MIPOTUBOIIONIOKHOCTH TETPAPKUCTCKOTO TPEKIIOHEe-
HUS U IJIATOHOBCKOTO uaeanu3Ma» [Leishman 1962:
56]. Ilo JIummany, BaKHYIO poiib B (POPMUPOBAHHH
MOATUYECKOW MaHephl JJoHHa chIrpasio MmoApakaHue
«TOHY, CHUTyallUsSM ¥ LIHMHUYHOMY OCTPOYMHIO
“Amores” OBuaus» [ibid.]. OTa MbIcab ObLIa chop-
MyJHupoBaHa B KHUTE «MoHapx ocTpoymus» (1951).
Jlummany aABajauaTh JieT ciycTta Bo3pasuia P.I'un. B
ee cratbe «Musa iocosa mea» (1973) oBuaucpa siie-
TUS TIpeACTaBlieHa KaK TIO3TUYECKOe SBJIEHHE, B
KOpHE OTIIMYHOE OT Jr000BHOU 3erun [onna. ['mn
HE OTpHUIaeT caMoro (akra moJpakaHus, HO T0Jia-
raer, 4ro OHO CTajO JMIUb OTIPAaBHOW TOYKOM.
['aBHBI OOBEKT €€ KPUTHKU — MPEACTaBICHUE O
«bomee peamMCTUYeCKOM U HATypalMCTHYECKOM
OBuauu snernii» [ibid.: 58], npenmyiecTBa noapa-
JKaHUsl KOTOpoMy, Kak nyman Jlumman, JJoHH oco3-
HaJ MepBbIM. | UJ1 MoKa3bIBaeT, YTO pUMCKas dJIeTus
OblIa TIIABHBIM 00pa30oM H3SALIHBIM PUTOPUYECKUM
BBICKa3bIBAaHUEM, «JIErKOM 3Jerueil», Kak rOBOPUT
Osuauii («blanditias elegosque levisy, anerus 11, 1),

KaHPOM HMTPUBBIM, HO HU B KOEM Cllydae He «HaTy-
pamuctuyeckum» [Gill 1973: 50].

J1eliCTBUTENBHO, IEPEBOUECKUI U TTO3THYECKUI
oneiT Kpucrodepa Mapio CBUAETENBCTBYET, UTO
MoJIpakaHue HEOOBIYHOM IS €IM3aBETUHCKON I10-
33UHU OTKpOBEeHHOCTH OBHIUS XOTS U OBUIO MpH3HA-
KOM HIOKHPYIOIIEr0 BOJBHOMBICIIHUS, caMO TI0 cede
HE POXKIaJI0 HOBU3HBI MMO3THYECKOT0 BhIpakeHus. 1
3TO MOHATHO: B KOHEYHOM UTOT€, CTHIIb OBHINEBBIX
aJeruil ObUT MOPOXKJICHHEM TOH e PUTOPHUUECKOH
TpaJIuIMY, YTO W €IM3aBEeTHHCKas 1od3us. M3Bect-
HO, uro OBUAWH JTMIIL UCKYCHO pa3pabaThIBall yxKe
CO3JJaHHOE, KOHILIEHTPHUPYSACh Ha OECKOHEUHOM
BapbUPOBAHUH 0003HAYUBIINXCS B PUMCKOW IICTHH
MOTHBOB U 00pa3oB. «KoMOMHATOp yXKe OTKpPHITO-
roy, HazpiBaer ero M.JLI'acmapoB [['acmapos
1983: 471]. «Peanuctuueckoe» Haydajo (T.e. UMeEIO-
mee OTHOIICHHE K JeHCTBUTEIBHOMY TEUCHHIO
KHU3HH) STOH 3JIETMH MPOTHBOIMOKA3aHO, B TOI3UH
JloHHa UMEHHO OHO pa3pymiaer 3pdekT, Ha KOTOPpOM
CTpOUJIACh OBUJIMEBA 3JIETHSI.

B kauectBe mpumepa «pabOCKOro CIleIOBaHHD»
TOMY THIly TIO3THYECKOW YCIOBHOCTH, KOTOPBII
MpEACTaBICH B OBUAMEBOM 3Jieruu, ['mil Ha3biBaeT
«JIro6oBHYyt0 BoitHy» JlonHa («Love’s Warrey) [Gill
1973: 60], aneruto, omybnukoBanHyio [ pupcoHom
nog HomepoM XX. Ee BO3MOXHBIM HCTOYHUKOM
JIumman cumraer tpu snerun Osumus (I, 9; 11, 10,
12) [Leishman 1962: 74], Tapanep mpubaBisieT K
HuM nBe anerun [Iponeprus (111, 4 u 5) [Gardner
1965: 128], B KOTOPBIX pa3BUBACTCS OJUH M3 OCHOB-
HBIX MOTHBOB PHUMCKOM 35iernuu — «OUTBBI BeHepobi»
B TPOTHBONOIOKHOCTH OuTBaM Mapca. OTKpbI-
Baroiee anernto Jlonna aeycrumme («Till I have
peace with thee, war other men, / And when I have
peace, can | leave thee then?» — «VY Hac BoitHa, — a
Tam jpyrue ObtoTcs. / MeHsl OHU Tyna He J030BYT-
cial», mep. C.CtenanoBa) kak OyATO SIBJISIET PaBHO-
BECHE CTPYKTYpHI, KOTOpoe Obu1o ogHuM u3 dop-
MaJBHBIX COBEPIICHCTB PHMCKOM 3JErHH. 3Jech
THIATENTFHO BOCIIPOU3BEICHA HepapXusl Nay3 BHYTPH
NBYCTHIIHSA, XapaKTepHas ISl 3JETHYECKOTrO JUCTH-
Xa: 1e3ypa Iociie TpeTbel CTOMbI, May3a B KOHIE
MEpBOr0 CTHXa M B KOHIIE JBYCTHIIHS, KOTOpPOE
uMeeT GopMy «3aKphITOTO», MOCKOIBKY €ro KOHeIl
COBIIaJaeT C KOHIIOM NpeioKeHus. Pemenue sie-
TUYECKON TEMBI, IO BCEH BUJMMOCTH, 3aMMCTBOBAHO
B cruxorBopennn [Iponeprus (II1, 4: «Pacis Amor
deus est, pacem veneramur amantes:/ sat mihi cum
domina proelia dura mea» — «AMyp — 60r MUpPa, MBI
BIIOOJICHHBIE TIOKJIOHSIEMCSI MUPY/ MHE JTOCTATOYHO
TOW OWTBBI, KOTOPYIO ST BEIy CO CBOEW BO3JIOOJICH-
HoI») (cM.: [ibid.]). [To dopme ABycTHIIIE HATIOMU-
Haer Hadajo sneruu [, 9 OBuaus: 4acTh MEPBOTO
CTHXa MoBTOpsieTcsl BO BTOpoM. CTpYKTypa JeBATOH
anerun OBUAMSA, BapbUPYIOIICH TeMy, B IEJIOM SB-
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nsiercst oOpasioM ans sneruu JIoHHA: OHA TaKkKe
COCTOHUT U3 46 CTHXOB M MOXeET OBITh pa3jcieHa Ha
4 4aCTH, I'paHUIIbl KOTOPBIX OHNPEACIIAIOTCA HOBBIM
IIOBOPOTOM TEMBEIL. HepBa;I qacCTh, 3asjaBJIAOIIast TC-
3UC, B 06OI/IX CTUXOTBOPCHUAX BKIIIOYACT 2 CTuxa,
BTOpas y OBuaus cocrout u3 26 ctuxos, y JloHHa
u3 28, B Tperbeit y OBuaus 10 ctuxos, y Honna 12,
W 3aBEpUIAIOTCS dJIETHH 6 CTUXaMH, PEe3IOMHUPYIO-
IMUMHU pa3BUTHE MOATUYECKOI MBICIIH.

Onerus I, 9 crpouTtcs Kak J0Ka3aTelbCTBO CO-
MPUPOIHOCTH BOMHBI M JIIOOBH, pa3BEpPHYTOE Ha
MpOCTpaHCTBE 38 CTUXOB B «MCUEPIIHIBAIOIIHI KaTa-
JIOT CXOJCTB MEKAY BIIOOJCHHBIM U COJIATOM)
[Armstrong 1977: 423]: oHu 00a AOJIKHBI OBITH MO-
JOABI, «00a W CTpaxy HECyT», 00OUM IPEICTOUT
JOJITHA TyTh, 00a TEPHAT MPEBPATHOCTU IIOTOJBI,
OMPABIISIOTCS Ha Pa3BE/IKy, YCTPAMBAIOT OCaiy, IO-
OeXKIAIOT CISIIMX BparoB. Jnerus JJoHHA CTPOUTCS
KaK JJ0Ka3aTeJIbCTBO MPEUMYILECTB «BOMH BeHepbl»
nepen «BoitHamMu Mapca». B ctuxax ¢ 30-ro mmo 40-it
MPOTUBOINOCTABIICHUE BOWHBI U JTFOOBH OCYIIECTBIIS-
€TCA B CEPUU AHTUTC3 110 NPHUHIUITY «3ACCh...TAM»
(«there...here») — B pUMCKOIi 3JIETHH OHO MPU3BAHO
co3nath 3ddekr papHoBecus. Xorss P.l'mn He 0Oe3
OCHOBaHMI Ha3bIBaeT JOHHOBCKHE aHTUTE3bI «TAXKEC-
aeiMuy [Gill 1973: 59], B uenom JoHH TouHEe BOC-
MPOU3BOJUT AHTUTETUYECKOE KAauecTBO OBHIUEBA
crhxa, yeM Mapio B mepeBojie IEBSTOW D3JIETHH.
JlocTtaTouHO CpaBHHUTH CTpoku 37—40-10 «JIr00oB-
HOM BOWHBD) ¢ 17-20-i cTpoKkaMu JEBSITOM 37eruu u
nepesonoM Mapuiio:

There Engins farr off breed a just true feare,

Neere thrusts, pikes, stabs, yea bullets hurt not here.
There lyes are wrongs; here safe uprightly lye;
There men kill men, we'will make one by and by

mittitur infestos alter speculator in hostes;
in rivale oculos alter, ut hoste, tenet.

ille graves urbes, hic durae limen amicae
obsidet; hic portas frangit, at ille fores.

One as a spy doth to his enemies goe,

The other eyes his rival as his foe.

He Citties greate, this thresholds lies before:

This breakes Towne gates, but he his Mistris dore.

TeM He MeHee yX e B MEPBOM JBYCTUIIMH «JIro-
OOBHOW BOMHBDY MPOUCXOAUT HEUTO, HAPYIIAIOIISE
rapmorrio. Y OBHAMS TEpBBIA JUCTUX HUMEET
W3AIIHOE KOJBIIEBOE CTPOCHHUE, AaKICHTHPYIOIIee
rnaBHylo Mbicib: «Militat omnis amans, et habet
sua castra Cupido;/ Attice, crede mihi, militat omnis
amans» («Bcskuii BJI0OJEHHBI — COJIIAT, U €CTh
y AMypa cBoif narepb. /B 3ToM MHE, ATTHK, IOBEPb:
KOKAbI  BJIIOOJEHHBIH —  coamar», Iiep.
C.lepunckoro). Kpucropep Mapao mnpuimaraer

3aMETHOE YCHIIUE, YTOOBI COXPaHUTh «3EPKAITBHYION
¢dpasy u B TO ke BpeMs He HapyIIUTh CUCTEMY pH]-
moBku: «All Lovers warre, and Cupid hath his tent,
/ Atticke, all lovers are to warre farre sent». Y
JloHHa TIOBTOp pacroyiaraercs B Hadaje BTOpPOTO
CTHXa, Tepejl, a He mocie ne3ypel. EMy coobmaercs
3HAYCHUE JIOTUYECKOr0 XO0Ja B paccykacHuu (B
nojcTpovHOM MepeBoje: «[loka s1 He 3aKII01y MUP
¢ T00Oi, yCTh IPYTHe BOKOIOT/ A eClid 1 3aKJII0Yy
MHP, Kak s TeOs IMOKMHY B TakoM ciiydae?»), 4To
npuaaeT ¢pase YyKAy0 OBUIAMEBOH JJICTMH TUHA-
MUKY pa3eueaioujelics Ha Hauwiux 21a3ax mviciu, noo
oOparieHre kK ATTHKY BOBCE HE IperoiaraeT pas-
BHUTHUS MBICJIM, HAIIPOTUB, MOBTOP (UKCHUPYET €€ 3a-
BEPUICHHOCTh, CTaTHYHOCTh. OTCIONAa W pa3HUIA B
crpykrype cruxa. COBEpHIEHCTBO 3JErHYECKOTro
ANCTHUXAa, BbIpaXXaroulee GeccnopHon HUCTHUHHOCTH
3aCTBHIBIIETO B BEKaX DJIETMYECKOr0 «0OIIero mMec-
Ta», cMmeHsiercss y JIOHHa TpOMO3JIKOCTBIO (hpasbl,
BOCIIPOM3BOJAIIEN  CTPYKTYpPY  pa3BUBalolEicA
MBICIIU 1 TIOTOMY OTS[FOIlIeHHOﬁ JIMIDHUMUA  yJaape-
Husmu: «And when I have peace». CooTBercTBEH-
HBIM 06pa30M IMIPONUCXOAUT KW Pa3BEPTBIBAHUEC I10-
ITUYECKOro TekcTa: y OBHIUS Kak Cepusi apryMeH-
TOB, HAOPaHHBIX U3 (YK€ UCIIONIL30BAHHOTO B JIUTE-
patype matepuaia» [['acmapos 1983: 471], y Jlonna
KaK cepusi apryMEeHTOB, BO3HUKAIOIINX 0 Mepe pac-
CYXXICHUA, CIIOHTAHHBIX, a 3HAYUT, HCBBIBCPCHHBIX,
BOBJICKAIOIIMX COBpeMeHHbId Martepuai. [lo JIum-
MaHy, 9TO KAadecTBO CBOWCTBEHHO BCEM 3JIETHIM
Jonna: «...[OBuauii] OTCTpaHEHHO, METOAWYHO,
WcUeprbiBaonle  pa3padaThiBacT  MPEANUCAHHYIO
TeMmy, B TO BpeMs kKak JIoHH comonaraer o0Opasbl
BIICUHATICHUA, KaK 6yIITO BIICPBLIC IMMPUIICAIINEC EMY
B TOJIOBY B ropsiuke TBopuecTBa» [Leishman 1962:
60].

B tperbem ctuxe JIOHH BBIABUIAET CBOW NEPBBIN
apryMEHT, MOITBEPKAAIOIINI HEOOXOAUMOCTh OC-
TaThcs C Bo3moONeHHoi: «All other Warrs are
scrupulous». B moxcTpouHoM mepeBoze, MOACKa-
3aHHOM KoMMeHTapueM W.JIucosuu u B.Makaposa:
«[HUcxon] Bcex MpoUYnX BOMH BBI3BIBAET COMHCHUS
[JIncoBuu, Maxkapos 2009: 452]. JloHH nponomkaer
B nyxe OBuaus: IUIIb BO3IIOOJCHHAs, MOA00HO
«BOJILHOMY TOPOJY», «MOXET MPEIOCTaBIATh ceOs
BeskoMy» («Only thou/ O fayr free Citty, maist thy-
selfe allowe/ To any one»). AuTuTE3a, 0003HAYCH-
Hasl BO 2—5-M CTHUXax M B OOIIEM COOTBETCTBYIOIIAS
IyXy PUMCKOM DIIETUH, COMPOBOXKAACTCS PUTOPHYE-
ckuM BonpocoM «In Flanders who can tell / Whether
the Master presse; or men rebell?» (ctp. 5-6), ¢ Ko-
TOPBIM B CTHUXOTBOPCHUE BTOPracrcid COBpPEMCH-
HocTb. [lo Belpaxkenuto P.I'mn, «3a TpaaAUIIMOHHBIM
3aYMHOM» CJIEAYET «OTYET O TEKYIIEM COCTOSHUH
Jen», «IYIOBHINHO HAPYIIAIOIIUN MPOMOPIIHK
aneruu [Gill 1973: 58]. Paccyxmast 0 BOGHHBIX KaM-
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MaHUSAX TOTO BPEMEHM, TOBOPAIIUN HE YIYCKAEeT
cllydasi COCTPHTh O BMeEIIaTeIbCTBE AHIIIMU B JieNa
Hupnepnannos (1585 1.), o huHaHCOBOM MOAIEPKKE,
koTopyto Anrius okaszanma @Opanmuu (1589 r.), o
HEOOXOJJMMOCTH TEUTEIBHOTO «KPOBOITYCKAHHSD»
i Mpnanauu, 00 aHMIMICKMX HaOerax Ha WCHaH-
ckue KonoHud. OCTpOTHI MO BpeMeHaM TIpyOOBaThI
(mpo Upmangumro: «...yet it must doe her good /If she
were purg'd, and her head vayne let blood» — «Crno-
KoiictBue ¥ Mup / Eif IpUHECYT MUSBKU U KIUCTHP)
— nep. C.Crenanosa, ctp. 15-16) u opraHu4HbI CKO-
pee Auist )KaHpa CaTHPBI, KOTOPBIA, B OTIMYKE OT JTIO-
OOBHOI dieruu, Bce K€ MpeAroiaraeT WHTEpec K
COBPEMEHHOCTH.

CtuxoTBOpeHHE pa3pacTaercs, aedOopMHUpYETCs,
YUTaTeNbh yTpauuBaeT HUTH paccyxaeHus. OBuauid
Kak Oynro 3a0biT. Ho He coBcem Tak. Yepena BowH-
CKHX CTPaHCTBUH TONBKO (pOpManbHO BBOIUTCS B
AJIETUIO KaK CBUJIETENLCTBO «HEHAISKHOCTHY BOMH.
Ha nene nupudeckuii repoil CIIOBHO CTPEMHUTCS MOJ-
TBECPAUTL IIPABUIBHOCTh BBICKA3bIBAHUA OBI/II[I/HI
«militis officium longa est via» («BouH B Jopore
Bech Bek» — miep. C.1epsunHckoro, cTp. 9), KoTopoe
Mapio nepesen kak «Soldiers must travaile farrey.
«Jlonruil myTh» BOMHA pa3BEPTHIBAETCA B IIENYIO
CepHI0 BOMHCKHX CTpaHCTBUI OputanueB («long
voyages», cTp. 26), or moxoma B Huaepnauasl 1o
crpanctBuii B  HoBeiii  Cer («into another
World»,ctp. 29).

PasroBop 0 TONMHTHYECKHX JAenax Bemercs OT
MEpBOrO JIMIA: «MBI», «HAIIW JIIOAW», «Ham [oc-
MOJb», «HAIIK “‘@HTENbl », «HAIIH UCIAHCKUE ITOXO-
Ib1». MecToMMEeHHS TIePBOTro JIMIa CO3/1al0T BIleYaT-
JICHWE M3BECTHOTO JIMPUYECKOMY T'€pPOI0 Ha OIIBITE,
JUYHO €ro Kacarolerocsi. Brieyatnenue ycunuBaer-
csl, KOTJ]a Ha MECTO BOWHA, MEPEHOCSINEro TATOTHI
MyTH, OH CTaBHT CeOsl:

And I should be in the hott parching clime,
To dust and ashes turn'd before my time.
To mew me in a Ship, is to inthrall

Mee in a prison, that weare like to fall

B taxoii )xape Ha IIepBOM K€ IOy,
Borock, BO mpax u memnen u30iay.
Kopabnb BOCHHBIH 17151 MEHSI TEMHHIIA,
['ne 4uTo HU mIar — pUcKyeurs TPOBANUTHCS
A B Oe3aHYy...

(ITep. B.Tommopoga, ctp. 19-22)

ABTOpBI pUMCKOM 3JIETHH MOTJIM aNe/UIMPOBaTh K
COOBITHSM COBPEMEHHOCTH, Kak 3To jemaer [Ipo-
nepuuii B aneruu 111, 4, Ho ropa3no yarie npubera-
T K OOIIMM MECTaM, TIOYEPITHYThIM B MU(OIOTHH.
B knure «Pumckas nurepaTypa» W3BECTHBIN yye-
Hbli-KIaccuk O.KMHHY MUIIET O MOMUTUYECKON CO-

crapisitomiedt aneruid [Iponepuus: «...IlocaymHbid
nonry, [oH] npocnasiser modeasl Puma, oTkinkaer-
csl Ha TeMbl O(DUIIMAITEHOM IpoTaranibl U CKIOHSET-
cs nepen npasutenem» [Kenney 1982: 410]. O6pa-
LHIEHUE K COBpeMeHHOcTH B anerusax lIponepuwms
BCErJa HMMEET OOIIMI IOJUTHYECKHH CMEBICH, JTO
TOXE CBOErO pojia o0Iue MecTa, SPKUH mpuMep —
ynomsinyroe B Onerun 1II, 4 u B Ipyrux cTUXOTBO-
pennsix mopaxenue nox Kappamu Mapka Jlumuans
Kpacca B outBe ¢ mapdsuuamu. JIOHH 3aXOAUT T0O-
pazmo panpire. C COBPEMEHHBIMU TOTUTHYCCKIMU
COOBITHSMH B MPOCTPAHCTBO CTUXA BTOPTaeTcs *KH-
BOC€ TCUYCHHUC KHU3HH, IPUBHOCUTCA YYBCTBO BpPEMCEC-
HHU. JIBU>KEHHE BPEMEHHU BBIPAYKEHO BO BPEMEHHBIX
¢dopmax rnarono: «France in her lunatique giddines
did hate...», «Yet she relyes...».

YurtaTens dJIETUH OKa3bIBAaETCSA B MHPE, TOABEP-
JKEHHOM IIepeMEHaM U cMepTU. «Jloaruii myTe Bou-
Ha» B 24-28-M cTHUXax MPUHUMAET BHJ MeTa(ophl
cmeptu: «And ships are carts for executions. /Yea
they are Deaths; Is't not all one to flye / Into an other
World, as t'is to dye?» (B nep. B.Tonopoga: «Ha ko-
pabne yHbUIO, Kak Ha rutaxe / Kopabms — moapyu-
Herii Cmeptu. OH tuieiBer / He B HoBwiii Ceer, a
npsimukoM Ha Tot!», cTp. 26-28). D10 peraromuit
JIOBO/I B TOJIb3Y «BOWH Benepe». Meradopa cmepTn
pe3toMHpyeT O0O0pasHBId psijl, XapaKTepPU3YIOIIUii
«BOiHBI Mapcay»: «mpax u mneneia» («dust and
ashes»), mazgenme («to fall»), mpeucmommsisn («a
swaggering hell»), ucromenue («consumptionsy).

CroHTaHHoe Pa3sBUTHUEC MBICIIM B PACCYXKACHUU
BBITECHSECT 00JyMaHHYIO COPa3MEPHOCTb, JIEKAIILYIO
B OCHOBE OBUAMEBOU 3yeruu. J[OHH CIIOBHO yBIIEKa-
eTcsl )KUBBIM MaTepHalioM U 3a0bIBaeT 0 TpeOOBaHU-
X JKaHpa. UuTaTenbcKoe BIIEUATIIEHHE BBIpa3miia
P.I'un, xorna mpeanosioxkusa, 4ro «d3TY 4acTh CTH-
XoTBOpeHus JIoHH mucan ¢ 0coObIM YIOBOJIBCTBU-
em» [Gill 1973: 58]. /IBaanaTh mIeCTh CTUXOB, IO-
CBAILLECHHBIX «BOWHAM Mapca», HE ypaBHOBEILIECHBI
CTOJIb K€ MOAPOOHBIM paccka3oM o «OuTBax Bene-
pe». CTpaHCTBUS BIIOOJICHHBIX, O KOTOPBIX T'OBO-
puTCa BO BTOpOﬁ JaCTH OBHUJUCBA NHMCTHXA O (IIYTHU
BouHa» («mitte puellam, / strenuus exempto fine
sequetur amans» — «CTOHMT IJIIOOMMOW yexaTh, /
Benen o mpenennoB 3eMiid CMEJIbIN JIFOOOBHHK TOM-
ner», ctp. 9-10), uUTHOPUPYIOTCS B 3JETHH.

Korma Jlumman numer o «peamucTHYecKOM
OBuanu dreruit», oH MoApa3yMeBaeT dPOTHUYECKYIO
OTKPOBEHHOCTh PHUMCKOTO 1mo3Ta. IMeHHO 3TO Kave-
CTBO OBHJMEBOM D3JICTHH, YTBEP)KAACT HCCIENOBa-
Tenb, <«OKcmyatupyer» [doHH. OgHako, Kak MoKa-
3piBaeT Poma ['mi, MOTHB «BO3TIOOIEHHAS Y JIOXKa»
pemaercsi JByMsI [I0O3TaMH O4eHb MMo-pasHomy. OBu-
I «HE JaeT HUKAKUX JeTalied, MpeanoduTas 00-
IIMe MECTa U JIOCTHUTasi TAKUM 00pa3oM M3BICKAaHHO-
CTU UIPbI, KOTOpasd HE MOXCT HHU O6I/IIICTB, HHN
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B3BoHOBaTh» [Gill 1973: 59]. [loHH co3nmaer Bechma
OTKPOBEHHBIE CMBICITBI, TIPUOEras K pumam 1 urpe
CJIOB, O KOTOPBIX IO CEl JAEHb NUIIYT KaK O HIyTKaX
nypaoro ToHa: «Those wars the ignorant, these
th’experience’d love, / There wee are always under,
here above», ctp. 31-32) u 1.a1. CTeneHb OTKPOBEH-
HOCTH B ONMCAaHMHU «BOWH BeHepb» kak OyaTo Ta
ke, 9TO M B 3HaMeHHTOM «CBajeOHOM IICHTOHE
ABconust, Ha KoTopbiii W.JIucoBuu um B.Maxkapos
YKa3bpIBalOT KaK Ha OJMH M3 MCTOYHUKOB «JI10OO0B-
HO#l BoHHBEI» [JIucoBuy, Makapos 2009: 452]. Ho
ABCOHMI, TOBOpsi O OpadHBIX Hrpax, corojaraer
yumamol, B KOTOPBIX W300paXKaIOTCs JISHCTBUSI BOH-
HOB. J[OHH ke B co3laHMM 00pa3a BOWHBI-IIOOBH
onupaercs Ha onwim: «Here lett mee warr; in these
armes lett mee lye; /Here lett mee parle, batter,
bleede, and dye» («B TBoHX 00BATHIX Oyay sl KOH-
yate/ CBOIO araky: OWTBCS U KpUYaThy, Tep.
B.Tomopoga, ctp. 29-30). B anerun nr000Bs OKa3bi-
BaeTCs TAKUM JK€ JIOCTOSHUEM «peallbHOro BpeMme-
HU», KaK U noiuThKa. Kak ciencTBue, BRIpa3UTENb-
HBIN DJIEMEHT OBUAWCBOM SJICTMH, KOTOPBIA ApMCT-
POHT" Ha3BaJl «JICTKOMBICJICHHBIM HUHU3MOM», BUJ0-
nusMensiercst B anerun JlonHa. B octpoymHoil ¢u-
HaJIBHOH TOCHUIKE «JIF0OO0BHOH BOMHEI», THE «COJ-
nat AMypay OKa3bIBaeTCsl «pPEMECTICHHUKOMY, TI03T,
Kak Oy/TO CIeays JIOTHKE OBUIMEBa (pHHANA, TAIEKO
BBIXOJUT 332 PaMKH BO3MOKHOTO B TIpE/eNax aBry-
CTHMAHCKOM 3jermdeckoil ycmoBHocTH. Cp. CTHXH
41-46-ii B TOM U IPYTOM CTUXOTBOPEHHUU:

ipse ego segnis eram discinctaque in otia natus;
mollierant animos lectus et umbra meos.

inpulit ignavum formosae cura puellae
iussit et in castris aera merere suis.

inde vides agilem nocturnaque bella gerentem.
qui nolet fieri desidiosus, amet!

Otpoxmy ObLI 5 JIGHUB, K TOCYTY O€CIIEUHOMY
CKJIOHEH,
Jyury paccnaOuiy MHE peMa | OT/bIX B TCHH.
Ho momto0ut 51, 1 BOT — BCTPSIXHYJICS, U CEpLa
TpeHora
MHe nprKasaja CIIy)KUTh B BOWHCKOM CTaHe JTIIO0BH.
Bbonp, kak BuAUIIb, S CTall, BEly HOUHbIE CPaKEHbS.
Ecnu He Xxouems THI CTaTh ImpasaHbIM JICHUBLIEM, —
mobu!
(ITep. C.lepBunckoro, ctp. 41-46)

Thou nothing; I not halfe so much shall do

In these Warrs, as they may which from us two
Shall spring. Thousands wee see which travaile not
To warrs; But stay swords, armes, and shott

To make at home; And shall not I do then

More glorious service, staying to make men?

Jis paTHBIX €1 OOMIIbI MBI HUKAKHE,

Ho, MoxeT, HalM OTHPBICKU JINXUE
Cropasatcs B ctpoil. He BceM ke BoeBaTh:
KoMy-To Ha/m0 1 KIMHKU KOBATh;

EcTp MacTepa mmTOB, 10CIIEXOB, PAHIIEB. . .
Hagaii ¢ ToOOO 1enaTh HOBOOpaHIEB!
(ITep. I'.KpyxxoBa, cTp.41-46)

Oporndeckas OTKPOBEHHOCTh J[oHHA, TakuM 00-
pa3oM, HMEET COBCEM JPYroe 3HA4YCHUE, HEXeH
ApoTHYECKass OTKpoBeHHOCTh OBumusa. OHa sBIISIET-
Csl CIICICTBHEM pa3pyIIUTEIBHOTO Ui pPUTOpUYE-
CKOM KyJIbTYpbl IIPOHMKHOBEHHUS B ITO3THYECKHI
TEKCT KHBOTO TCUECHHS KU3HH.

OpueHTaus Ha paccykIeHHe «B PEKUME Peab-
HOT'O BPEMEHM» MOPOXKIIAET OTIUYHYIO OT OBHJIUEB-
CKOM MHTOHAIWIO. 3aJlaHHbI PUTM COMBACTCS, CTUX
yTpauuBaeT «HCKIIOUUTENBHYIO JIETKOCTh M TJall-
KOCTB», KOTOpbIMU ObUT 3HaMeHUT OBUAUI M KOTO-
pBIE B LIEIOM Y/aeTcs BOCIIPOM3BeCTH Mapio, XOTs
Y Ha MaHEP CBOEH AMOXU. Y CIaXarouas Cioyx Mar-
Kasl MpeJiecTh eM3aBETHHCKOr0 CTUXa CIBIIIUTCS B
neyctuimu «With beauty of thy wings, thy faire
haire guilded, / Ride golden love in Chariots richly
builded» (I, 2), koTopoe MOYTH HE YCTyMaeT B W3s-
IIECTBE OpUTMHANy: «tu pinnas gemma, gemma
variante capillos / ibis in auratis aureus ipse rotisy.
Mapio HCHONB3YyeT «3aKpPBITHI» THI JBYCTHIIHS,
CHHTaKCUYeCKH (ppa3a 3aMBIKaeTCs B €ro mpesenax.
JIoHH yXe B TPETheM CTHXE MpHuberaer K mepeHocy.
K xonmy anerun, HaunHas ¢ 41-ro cTHxa, MepeHockl
CTaHOBSTCSl 00s3aTENbHBIMHU, co3/1aBasi 3pdekT He-
OpSKHOCTH, E€CTECTBEHHOCTH HWHTOHAIMH. Mapio
THIATENFHO COOJIOAAET B TEPEBOAX PUTMUYECKHUIT
pUCYHOK, JIOHH OOXOIUTCS C yIapeHHsMH ropasio
cBobomuee [Gardner 1965: 109—110], caBuras yna-
peHusi, 100aBIssl CBEpXCXEMHBIE yIapeHHUs, TIPHBO-
JSIe K CKaTuio (pasbl, CONPOBOXKIAIONINE €€
CBEpPTHIBAaHHE B MAaKCHMY, CEHTEHIIHIO, Kak B 35-M
cruxe: «Long voyages are long consumptionsy.

O3Hayaer JiM 3TO, YTO MOJpPa)KaHWE OBUIHEBOU
3JIeruu — He Ooiee 4eM TIOBOJI K CO3JIaHHIO MTOdTHYE-
CKOT'O BBICKAa3bIBAHUS cogeputento urnoeo tumna? Or-
HIOZb HeT. Eciim ocTaBUTh B CTOpOHE BOMPOC O
(hopManbHBIX COBEPUICHCTBAX KaHPa U OKUHYTh 00a
[MO3THYECKMX TeKCTa Oojee OOLIMM B3IJISAIAOM, TO
CTaHeT SICHO, YTO TPHUHIUIT PUTOPUUYECKOTO Pa3BH-
THS B HHUX OAMHAKOB. Dierus J[oHHa, Tak ke Kak
aneruss OBUAMSA, TPEACTABISET cOOOH OCTPOYMHOE
BapbUpPOBAaHKWE 33/JIaHHOW B IEPBOM JBYCTHIIHH
MBICITH C TOJIPOOHOM pa3pabOTKOW OTAENBbHBIX MO-
THBOB. A.ApMCTpPOHT B cTaThe «YueHn4ecTBo J[xo-
Ha [lonna: OBumuit u “Onerun’™» (1977) ykaspiBai,
yro JIoHH 3amMCTBYeT B 1033uu OBUAUS PEUEBYIO
no3y. Jlupudeckuili repoil BBICTYNIAET KaK OpaTop,
3alUINAIONINA COIMAILHO HEMPUEMIIEMYIO I03H-
M0, «PAaCCUMTHIBAIONIMK Ha ONpPEACICHHBIA 3¢-
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(ekr, BIAACIONMN cUTyalen», HaJeJIeHHBIH «ca-
Mouponuei» [Armstrong 1977: 426]. U B «JIro60B-
HOI BOWHE», U B JeBATOM dmeruu OBUAMS OH «IIpe-
clieflyeT OOBIYHYIO JUISl PUTOPHKH LIENb YOCKICHHS,
HO TIOAPa3yMeEBAIOLIEeCs] KIACCHYECKOH PUTOPHUKOM
MpejICTaBIeHHE opaTopa o cebe Kak O XOpOoIIeM Ye-
JIOBEKE TIepeBOpPaYMBACTCS C HOT Ha roioBy» [ibid.:
424]. VHpIME CIOBaMH, pacCyKICHHE B 3JIETUU
JloHHa ompenensercss TeMH K€ IIeJSIMH, YTO U Ba-
puanun OBUIUA. DTO I[ETH YUCTO PUTOPHUUECKUE,
CBSI3aHHBIE CO CTpEMJICHUEM yOeInTh B CBOCH Kpaii-
HE CIIOpPHOHM mpaBoTe. B pe3ynbraTe uuTarens He
CYIHT Teposi, HAIPOTHB, «OCTPOYMHBIE apryMEHTHI
TOBOPSIILIETO SIBJISIOTCS JJISl AyJUTOPUH TIaBHBIM
HCTOYHUKOM YJOBONBCTBH [ibid.: 426].

JIOHH BOCIIPHMMYHB K TEM KauecTBaM «Amoresy,
KOTOpbIC TOPOJMIN TprBHeceHne OBHIIUEM B JIFO-
OOBHYIO TO33WI0 TMPUHIMIIOB OPaTOPCKOTO JIEKia-
ManoHHOro cTisl. OO 3TOM TOBOPHUT €ro CTpemiie-
HUE «OECKOHEYHO MpoaouKaTh nepuom» («bound-
less running ony», BBIpa)XKEHUE U3 ETM3ABETUHCKOTO
Tpakrara), mpuctpactiue kK depene 3¢pdekrHpix me-
Taop, «Urpe BCce HOBBIX U HOBBIX IOBOPOTOB MBIC-
mm» [Eliot 1983: 124] — uepTsl, BOCXOAAIINE K PU-
TOPUYECKON TpaAuluk, KOTOPOW IPHHAIIIEKAI
OBuanii.

B osnerusix mposiBisiercst OCHOBHAsi 0COOGHHOCTh
nmo33uu JloHHa: B Hel CTaKUBaeTCsl «CPEIHEBEKO-
Basg J000Bb K puropuke» (M.Kpomt) c¢ XuBbIM
(YHKIIMOHUPOBAHUEM MBICIH, YTO JENaeT MOI3UI0
JoHHa TpyIHOM U BMECTE C TEM HEyCTapeBaroUIeH.
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JOHN DONNE’S «LOVE’S WARRE»: FORM AND DEFORMATION OF LOVE ELEGY

Olga I. Polovinkina

Professor of Literature Department
Vladimir State University for the Humanities

The article is devoted to the history of love elegy in Elizabethan England. Translations and imita-
tions of the Roman elegy contributed to the development of this genre in England. One of the central figures
in the Tudor canon of love elegy was John Donne who made it sound remarkably anti-Petrarchist. His ele-
gies represent a shift of ages and use a completely new language of love poetry. The article analyzes Donne’s
«Love’s Warre» in which he consistently reproduces poetic conventions of the Roman elegy. Donne’s spon-
taneous development of thought displaces deliberate proportionality of the Ovidian form and gives way to a

new kind of poetry.

Key words: eclegy; Roman elegy; elegiac distich; anti-Petrarchism; declamatory style.
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